
Tu que siás arderosa e nusa Tu qué siès ardérouss’é nuzo                
Tu qu'as sus leis ancas tei ponhs Tu qua sus/ lèss anca té poun
Tu qu'as una votz de cleron Tu qua su/na vouèss de cléroun
Uei sòna sòna a plens parmons Ouais suèna suèn/ a pleine parmoun
Ò bòna musa.  No buéno muzo

Siás la musa dei paurei gus Siès la muzo dèï paré gu
Ta cara es negra de fumada Ta –a ca/ress négra dé fumado
Teis uelhs senton la fusilhada Tess well sentounn la fusillad’
Siás una flor de barricada Siès una flour/ de Ba-a-rricado
Siás la Venús. Siès la vénus

Dei mòrts de fam siás la mestressa, Dè-èï- morts / de fam siès la mestrèsso.
D'aquelei qu'an ges de camiá Da-a-qué léï quan ji dé camié
Lei sensa pan, lei sensa liech lé sensso pan, lé senso lié
Lei gus que van sensa soliers Lé gus qué van sensso soulié
An tei careças. An téï caresso

Mai leis autrei ti fan rotar, Maille lè zo / tré ti fan routar
Lei gròs cacans 'mbé sei familhas Lè-èï  gro / cacambé sé famillo
Leis enemics de la paurilha Les ennemis dé la porillo
Car ton nom tu, ò santa filha Car tou noun tù / o santo-o fillo
Es Libertat. Es Libertat.



Ò Libertat coma siás bela O liberta ! Como siès bélo
Teis uelhs brilhan coma d'ulhauç Tess well brillonn coumo dulhiaw
E croses, liures de tot mau, É crou , zè cièl ré dé touma
Tei braç fòrts coma de destraus Té bra for coumo de desttrawss
Sus tei mamèlas. Su té mamello

Mai puei, perfés diés de mòts raucs Ma-a- pueï / perfès diès dé mo raw
Tu pus doça que leis estelas Tu pu dou / sso que les estélo
E nos treboles ò ma bela É nou / tréboulès O ma belle
Quand baisam clinant lei parpèlas Quand bésamm climann / lé papel
Tei pès descauç. Té pé ,dèsca 

Tu que siás poderosa e ruda Tu qué siès poudérouzé rudo
Tu que luses dins lei raions Tu qué luz / zé din les rayou
Tu qu'as una vòtz de cleron Tu qu’a zu / na vouèss dé clérounn
Uei sòna sòna a plens parmons Ouais suèna suèn/ a pleine parmoun
L'ora es venguda. L’ Orèss Vengu-u-do


